
 

   
 

Všeobecné podmienky spolupráce pri 
redistribúcii potravín 
 

Tieto Všeobecné podmienky spolupráce pri redistribúcii potravín (ďalej len „Podmienky“) vydáva 

Platforma potravinovej pomoci Slovensko, záujmové združenie právnických osôb zapísané v Registri 

záujmových združení právnických osôb vedenom Okresným úradom Bratislava, so sídlom Mokrohájska 
cesta 1790/6, 841 04 Bratislava-Karlova Ves, Slovenská republika, IČO: 56 322 089 (ďalej len „PPPS“). 

 

ČLÁNOK I – ÚVODNÉ USTANOVENIA  

1.1. Tieto Podmienky upravujú vzájomné práva a povinnosti medzi PPPS a: 
a) právnickými alebo fyzickými osobami, ktoré bezodplatne poskytujú Potraviny na účely ich 

redistribúcie (ďalej len „Darca“), a 
b) právnickými alebo fyzickými osobami vykonávajúcimi činnosť s verejnoprospešným účelom v 

oblasti poskytovania sociálnej pomoci, humanitárnej starostlivosti alebo sociálnych služieb 
podľa príslušných ustanovení Zákona o potravinách, ktoré odoberajú potraviny  na účely ich 
poskytnutia Osobám v núdzi (ďalej len „Charitatívna organizácia“) 

 

1.2. Tieto Podmienky upravujú najmä: 
a) pravidlá fungovania systému Redistribúcie Potravín koordinovaného PPPS, 
b) práva a povinnosti účastníkov systému Redistribúcie Potravín, 
c) pravidlá Redistribúcie Potravín, 
d) podmienky využívania Digitálnej platformy určenej na Redistribúciu Potravín, 
e) ďalšie podmienky nevyhnutné na bezpečné, transparentné a efektívne fungovanie systému 

Redistribúcie Potravín. 

 

1.3. Tieto Podmienky tvoria neoddeliteľnú súčasť každej zmluvy o spolupráci pri redistribúcii potravín 
uzatvorenej medzi (i) PPPS a Darcom alebo medzi (ii) PPPS a Charitatívnou organizáciou (ďalej len 
„Zmluva“). V prípade rozporu medzi znením Zmluvy a týchto Podmienok má prednosť znenie Zmluvy, 
resp. jej príloh. 

 

1.4. Podpisom Zmluvy príslušná Zmluvná strana potvrdzuje, že sa s týmito Podmienkami oboznámila, 
porozumela ich obsahu a zaväzuje sa ich dodržiavať.  

 

1.5. PPPS koordinuje systém Redistribúcie Potravín, ktorého cieľom je znižovanie plytvania Potravinami 
a poskytovanie potravinovej pomoci Osobám v núdzi prostredníctvom spolupráce Darcov a 
Charitatívnych organizácií. 



   
 

   Platforma Potravinovej Pomoci Slovensko 

 

ČLÁNOK II –  VYMEDZENIE POJMOV  

1.1. Na účely týchto Podmienok majú nižšie uvedené pojmy nasledovný význam: 

Bezodplatný prevod – bezodplatný prevod Potravín podľa § 6 ods. 9 o potravinách. 

Darca – má význam uvedený v čl. I, ods. 1.1, písm. a) týchto Podmienok. 

Darovanie – bezodplatné prenechanie Potravín jednou Zmluvnou stranou druhej Zmluvnej strane a prijatie 
Potravín predmetnou Zmluvnou stranou, pri ktorom dochádza k prechodu vlastníckeho práva a príslušnou 
zodpovednosťou za bezpečnosť a kvalitu predmetných Potravín z jednej Zmluvnej strany na druhú Zmluvnú 
stranu. 

Digitálna platforma – digitálna aplikácia „BringTheFood“ vo webovom alebo mobilnom rozhraní vyvinutá 
spoločnosťou Shair.Tech S.r.l., ktorá je určená na efektívne zabezpečenie a sprostredkovanie Redistribúcie 
Potravín medzi Zmluvnými stranami. 

Dodací list – potvrdenie vydávajúce sa pri alebo bezodkladne po Odovzdaní a prijatí Potravín v digitálnej 
alebo fyzickej podobe, ktoré obsahuje minimálne nasledovné informácie: (i) slovné a číselné označenie 
Dodacieho listu, (ii) označenie Zmluvných strán, (iii) opis Potravín a ich množstva alebo váhy, EAN kód 
Potravín alebo iný relevantný identifikátor, (iv) dátum Odovzdania a prijatia Potravín, prípadne aj čas 
Odovzdania a prijatia Potravín, (v) mená a podpisy osôb, ktoré odovzdávajú a prijímajú Potraviny. 

Charitatívna organizácia – má význam uvedený v čl. I, ods. 1.1, písm. b) týchto Podmienok. 

Konečný spotrebiteľ – konečný spotrebiteľ podľa článku 3 bodu 18 nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 178/2002 v znení neskorších predpisov. 

Občiansky zákonník – Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

Obchodný zákonník – Zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

Odovzdanie a prijatie Potravín – znamená fyzické prenechanie Potravín jednou Zmluvnou stranou druhej 
Zmluvnej strane a prijatie Potravín predmetnou Zmluvnou stranou. 

Osoba v núdzi – fyzická osoba v nepriaznivej životnej situácii alebo domácnosť, ktorej Charitatívna 
organizácia poskytuje potravinovú pomoc v súlade so svojím poslaním, vnútornými pravidlami, 
zakladateľskými dokumentami a všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

Podmienky – tieto Všeobecné podmienky spolupráce pri redistribúcii potravín. 

Potravina – potravina podľa článku 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002, ktorým 
sa ustanovujú všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva. 

Potravinársky podnik – potravinársky podnik podľa článku 3 bodu 2 nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 178/2002 v znení neskorších predpisov. 

PPPS – má význam uvedený v hlavičke týchto Podmienok. 



   
 

   Platforma Potravinovej Pomoci Slovensko 

Prevádzkovateľ Potravinárskeho podniku – prevádzkovateľ Potravinárskeho podniku podľa článku 3 
bodu 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 178/2002 v znení neskorších predpisov. 

Redistribúcia Potravín – Redistribúciou Potravín sa na účely týchto Podmienok rozumie súbor činností, 
ktoré zahŕňajú niektoré alebo všetky z nasledujúcich činností: získavanie, zhromažďovanie, skladovanie a 
následné poskytovanie prevažne nepredajných Potravín, a to priamo alebo nepriamo Konečnému 
spotrebiteľovi, najmä Osobám v núdzi alebo iným fyzickým osobám v nepriaznivej životnej situácii. 

Umiestnenie na trh – umiestnenie na trhu podľa článku 3 bodu 8 nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 178/2002.  

Zákon o potravinách – Zákon č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov. 

Zmluva  – má význam uvedený v čl. I, ods. 1.3 týchto Podmienok 

Zmluvná strana – PPPS alebo Darca alebo Charitatívna organizácia  

ČLÁNOK III –  MODELY SPOLUPRÁCE  

2.1. Spolupráca medzi Darcom, PPPS a Charitatívnou organizáciou prebieha podľa jedného z nižšie 
uvedených modelov Redistribúcie Potravín alebo ich kombinácie. Konkrétny model spolupráce sa 
určí v Zmluve alebo v prílohe Zmluvy uzatvorenej medzi PPPS na jednej strane s príslušným Darcom 
alebo Charitatívnou organizáciou na strane druhej alebo vyplynie z okolností jednotlivého prípadu 
Redistribúcie Potravín pri príslušnom Odovzdaní a prijatí Potravín a z následného záznamu v 
Digitálnej platforme, resp. v príslušnom Dodacom liste. 

 

2.2. Centralizovaný model (Model A): 
 

● V centralizovanom modeli Darca bezodplatne prevádza Potraviny na PPPS, ktorá ich prevezme, 
podľa potreby vykoná ich kontrolu, zaeviduje a následne ich prevedie jednej alebo viacerým 
Charitatívnym organizáciám v súlade s týmito Podmienkami. 
 

● Ak nie je medzi príslušnými Zmluvnými stranami výslovne dohodnuté inak, vlastnícke právo k 
Potravinám a zodpovednosť za ich stav prechádza z Darcu na PPPS a/alebo z PPPS na 
Charitatívnu organizáciu okamihom, keď budú splnené nasledovné dve podmienky: (i) došlo 
k fyzickému prenechaniu Potravín jednou Zmluvnou stranou a ich fyzickému prevzatiu druhou 
Zmluvnou stranou (t.j. Odovzdaniu a prijatiu Potravín) a (ii) bol riadne vyhotovený Dodací list 
príslušnými Zmluvnými stranami. 

 

● V danom modeli dochádza k uzatvoreniu darovacej zmluvy podľa § 628 a nasl. Občianskeho 
zákonníka medzi Darcom ako darcom a PPPS ako obdarovaným, pričom Darca daruje PPPS 
Potraviny opísané v príslušnom Dodacom liste vyhotovenom Darcom a PPPS pri Odovzdaní 
a prijatí Potravín a PPPS tieto Potraviny uvedené v Dodacom liste prijíma. Pre vylúčenie 
pochybností dochádza pri každom jednotlivom Odovzdaní a prijatí Potravín, pri ktorom sa 
vyhotovuje príslušný Dodací list k uzatvoreniu samostatnej darovacej zmluvy, ktorej predmet 
Darovania je uvedený v príslušnom Dodacom liste. 



   
 

   Platforma Potravinovej Pomoci Slovensko 

 

● Následne po uskutočnení predchádzajúceho bodu, keď vlastnícke právo k Potravinám a 
zodpovednosť za ich stav prešlo z Darcu na PPPS, dochádza k uzatvoreniu darovacej zmluvy 
podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka medzi PPPS ako darcom a Charitatívnou 
organizáciou ako obdarovaným, pričom PPPS daruje Charitatívnej organizácii Potraviny 
opísané v príslušnom Dodacom liste vyhotovenom PPPS a Charitatívnou organizáciou pri 
Odovzdaní a prijatí Potravín a Charitatívna organizácia tieto Potraviny uvedené v Dodacom liste 
prijíma. Pre vylúčenie pochybností dochádza pri každom jednotlivom Odovzdaní a prijatí 
Potravín, pri ktorom sa vyhotovuje príslušný Dodací list, k uzatvoreniu samostatnej darovacej 
zmluvy, ktorej predmet Darovania je uvedený v príslušnom Dodacom liste. Zároveň Zmluvné 
strany berú na vedomie, že predmet Odovzdania a prijatia Potravín medzi (i) Darcom a PPPS 
a medzi (ii) PPPS a Charitatívnou organizáciou môže byť odlišný a nemusí na seba nadväzovať, 
a to z dôvodov uvedených v čl. III, ods. 3.4 týchto Podmienok. 

 

2.3. Decentralizovaný model (Model B): 

 

● V decentralizovanom modeli Darca bezodplatne prevádza Potraviny priamo Charitatívnej 
organizácii. PPPS v tomto modeli vystupuje ako koordinátor redistribúcie a zabezpečuje najmä 
sprostredkovanie spolupráce medzi Darcom a Charitatívnou organizáciou, koordináciu odberu 
Potravín, podporu prostredníctvom Digitálnej platformy a ďalšie činnosti súvisiace s 
organizáciou Redistribúcie Potravín. 

 

● Ak nie je medzi príslušnými Zmluvnými stranami výslovne dohodnuté inak, vlastnícke právo k 
Potravinám a zodpovednosť za ich stav prechádza priamo z Darcu na Charitatívnu organizáciu 
okamihom, keď budú splnené nasledovné dve podmienky: (i) došlo k fyzickému prenechaniu 
Potravín Darcom a ich fyzickému prevzatiu Charitatívnou organizáciou (t.j. Odovzdaniu 
a prijatiu Potravín), a to aj v prípade, ak logistiku alebo prepravu zabezpečuje PPPS alebo ním 
poverená tretia osoba a (ii) bol riadne vyhotovený Dodací list Darcom a Charitatívnou 
organizáciou. 

 

● V danom modeli dochádza k uzatvoreniu darovacej zmluvy podľa § 628 a nasl. Občianskeho 
zákonníka medzi Darcom ako darcom a Charitatívnou organizáciou ako obdarovaným, pričom 
Darca daruje Charitatívnej organizácii Potraviny opísané v príslušnom Dodacom liste 
vyhotovenom Darcom a Charitatívnou organizáciou pri Odovzdaní a prijatí Potravín 
a Charitatívna organizácie tieto Potraviny uvedené v Dodacom liste prijíma. Pre vylúčenie 
pochybností dochádza pri každom jednotlivom Odovzdaní a prijatí Potravín, pri ktorom sa 
vyhotovuje príslušný Dodací list, k uzatvoreniu samostatnej darovacej zmluvy, ktorej predmet 
Darovania je uvedený v príslušnom Dodacom liste. 

 

2.4. Bez ohľadu na zvolený model Redistribúcie Potravín postupuje PPPS pri koordinácii Redistribúcie 
Potravín transparentne a objektívne. Pri rozhodovaní o pridelení Potravín Charitatívnym 
organizáciám prihliada najmä na: 
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a) počet a potreby Osôb v núdzi, ktorým Charitatívna organizácia poskytuje pomoc, 
b) kapacitu skladovacích a logistických možností Charitatívnej organizácie, 
c) druh, množstvo a trvanlivosť Potravín, 
d) geografickú dostupnosť a efektívnosť Redistribúcie Potravín, 
e) aktuálnu dostupnosť Potravín od Darcov, 
f) efektívne zabezpečenie alebo sprostredkovanie Redistribúcie Potravín. 

 

2.5. Predmetom Redistribúcie Potravín môžu byť: 
a) Potraviny, ktorým neuplynul dátum minimálnej trvanlivosti alebo dátum spotreby, 
b) Potraviny, ktorým uplynul dátum minimálnej trvanlivosti, ale sú bezpečné, a ktoré musia byť 

predmetom Bezodplatného prevodu, 
c) Potraviny bez uvedeného dátumu minimálnej trvanlivosti alebo dátumu spotreby, ak sú 

bezpečné. 

 

ČLÁNOK IV – PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN  

3.1. Charitatívna organizácia, ktorá má záujem prijímať Potraviny podľa modelov spolupráce uvedených 
v čl. III týchto Podmienok, má povinnosť predložiť PPPS vyplnenú žiadosť o spoluprácu spolu s 
prílohami preukazujúcimi jej právnu subjektivitu, verejnoprospešný účel činnosti a oprávnenie 
štatutárneho zástupcu konať v jej mene. 

 

3.2. PPPS je oprávnená, nie však povinná, žiadosť o spoluprácu a informácie v nej obsiahnuté overiť, a to 
aj formou osobnej návštevy priestorov Charitatívnej organizácie pred uzatvorením Zmluvy. 

 

3.3. Darca je oprávnený, nie však povinný, Darovať Potraviny podľa týchto Podmienok a príslušnej 
Zmluvy. 

 

3.4. Uzatvorením Zmluvy nevzniká Darcovi povinnosť Darovať konkrétne množstvo alebo druh Potravín, 
ak sa Zmluvné strany výslovne nedohodnú inak. 

 

3.5. PPPS alebo Charitatívna organizácia je oprávnená ponuku Potravín od Darcu prijať alebo odmietnuť 
podľa podmienok dohodnutých v Zmluve. 

 

3.6. Darca sa zaväzuje odovzdávať výlučne Potraviny bezpečné a vhodné na ľudskú spotrebu, 
neohrozujúce zdravie a spĺňajúce hygienické požiadavky a požiadavky na obaly v súlade so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 
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3.7. PPPS alebo Charitatívna organizácia (podľa toho, kto je obdarovaným) je povinná pri prevzatí Potravín 
od Darcu vykonať primerané senzorické posúdenie a základnú kontrolu ich stavu. Ak zistí zjavné vady 
alebo existuje dôvodné podozrenie, že Potraviny nespĺňajú požiadavky ustanovené všeobecne 
záväznými právnymi predpismi alebo nie sú bezpečné, je povinná odmietnuť ich prevzatie a  o tejto 
skutočnosti odmietnutia prevzatia informovať Darcu, okrem iného za účelom, aby sa daná Potravina 
iným spôsobom nedostala ku Konečnému spotrebiteľovi. Nárok na náhradu škody alebo iné plnenie 
voči Darcovi tým nevzniká, ak Zmluva neustanovuje inak. 

 

3.8. Pri každom Odovzdaní a prijatí Potravín alebo bezprostredne po ňom vyhotoví Zmluvná strana 
v postavení darcu Dodací list, ktorý preberajúca Zmluvná strana potvrdí svojím podpisom. 

 

3.9. Keď došlo k Odovzdaniu a prijatiu Potravín, následne okamihom podpisu Dodacieho listu v digitálnej 
alebo fyzickej podobe preberajúcou Zmluvnou stranou dochádza k prevodu vlastníckeho práva k 
Potravinám z odovzdávajúcej Zmluvnej strany na preberajúcu Zmluvnú stranu a súčasne k prechodu 
zodpovednosti za ich ďalšie nakladanie, skladovanie a manipuláciu. Bez vyhotovenia Dodacieho 
listu nemôže dôjsť k riadnemu Odovzdaniu a prijatiu Potravín. 

 

3.10. Zmluvné strany sú povinné určiť kontaktnú osobu alebo kontaktné osoby oprávnené komunikovať vo 
veciach prevzatia Potravín s určením ich mobilných telefónnych čísel a e-mailových adries. Zmluvné 
strany sa zaväzujú informovať druhú Zmluvnú stranu príslušnej Zmluvy o akejkoľvek zmene 
kontaktných osôb, ich mobilných telefónnych čísiel alebo e-mailových adries bez zbytočného 
odkladu po každej predmetnej zmene a v každom prípade najneskôr do 5 pracovných dní od 
uskutočnenia predmetnej zmeny. 

 

3.11. Charitatívna organizácia nesmie prijaté Potraviny predávať, poskytovať na predaj ani inak komerčne 
využívať. Výnimkou je dobrovoľný príspevok, ktorý je Charitatívna organizácia oprávnená požadovať 
od Osoby v núdzi pri poskytnutí Potravín, za podmienky, že jeho výška nepresahuje náklady spojené 
s manipuláciou, skladovaním a distribúciou Potravín a nemá povahu zisku. Cieľom zavedenia 
dobrovoľného príspevku je predovšetkým dôstojné zaobchádzanie s Osobami v núdzi a znižovanie 
ich odkázanosti na potravinovej pomoci. Podmienky prípadného dobrovoľného príspevku 
Charitatívna organizácia upraví vo svojich vnútorných pravidlách a na požiadanie bez zbytočného 
odkladu ich sprístupní PPPS a/alebo Darcovi. 

 

3.12. Charitatívna organizácia sa zaväzuje, že Potraviny získané na základe Zmluvy nebude sama ani 
prostredníctvom tretej osoby obstarávať pre vlastnú komerčnú potrebu v mene PPPS u výrobcov, 
distribútorov alebo obchodníkov, pokiaľ sa príslušné Zmluvné strany osobitne nedohodnú inak. 

 

3.13. Charitatívna organizácia nesmie poskytovať prijaté Potraviny ďalej tretím osobám vykonávajúcim 
činnosť s verejnoprospešným účelom bez predchádzajúceho súhlasu PPPS.  
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3.14. Charitatívna organizácia má povinnosť umožniť poverenému zástupcovi PPPS vykonať v primeranej 
lehote vopred oznámenú návštevu jej priestorov s cieľom overiť dodržiavanie povinností Charitatívnej 
organizácie podľa týchto Podmienok. 

 

3.15. PPPS zabezpečí pre poverených zamestnancov a dobrovoľníkov Charitatívnej organizácie aspoň raz 
ročne školenie zamerané na zásady bezpečného nakladania s Potravinami a princípy fungovania 
siete PPPS, pričom PPPS a Charitatívna organizácia sa vopred dohodnú a poskytnú si nevyhnutnú 
súčinnosť týkajúcu sa zorganizovania predmetného školenia. PPPS a Charitatívna organizácia sa 
môžu osobitne dohodnúť na uskutočnení uvedeného školenia aj pred začatím vzájomnej spolupráce 
na Redistribúcii Potravín po uzatvorení príslušnej Zmluvy medzi PPPS a Charitatívnou organizáciou. 

 

3.16. Spôsob oznamovania dostupnosti Potravín, kontaktné osoby, forma komunikácie, organizácia 
odberu a ďalšie prevádzkové podmienky spolupráce sa určia v Zmluve alebo jej prílohe. 

 

3.17. Zmluvné strany sa zaväzujú pri ponuke, prenechaní a prevzatí Potravín, ako aj pri vyhotovení 
Dodacieho listu, používať Digitálnu platformu, pokiaľ je to možné, a to v oboch modeloch spolupráce 
podľa čl. III týchto Podmienok. 

 

3.18. Digitálne potvrdenie Dodacieho listu sa považuje za uskutočnenie prejavu vôle preberajúcej 
Zmluvnej strany prostredníctvom Digitálnej platformy s právnymi účinkami rovnocennými 
vlastnoručnému podpisu, a to za predpokladu, že je vykonané osobou oprávnenou konať za 
príslušnú Zmluvnú stranu spôsobom dostatočne umožňujúcim overiť totožnosť tejto osoby a obsah 
potvrdzovaného úkonu.  

 

3.19. Ak použitie Digitálnej platformy v čase Odovzdania a prijatia Potravín dočasne nie je možné, Zmluvné 
strany bez zbytočného odkladu doplnia príslušný záznam do Digitálnej platformy po obnovení jej 
dostupnosti. 

 

3.20. Žiadne ustanovenie týchto Podmienok nebráni uskutočňovaniu Redistribúcie Potravín bez 
používania Digitálnej platformy. V tomto prípade dochádza k získavaniu, zhromažďovaniu, 
skladovaniu a následnému poskytovaniu prevažne nepredajných Potravín v súlade so Zmluvou a na 
základe operatívnej telefonickej, e-mailovej alebo inej písomnej kooperácie príslušných Zmluvných 
strán za účelom, aby sa daná Potravina vo výsledku dostala ku Konečnému spotrebiteľovi, pričom sa 
na daný proces budú primerane aplikovať ustanovenia týchto Podmienok. 

 

3.21. Zmluvné strany sa zaväzujú si poskytovať nevyhnutnú súčinnosť potrebnú k riadnemu 
uskutočňovaniu Redistribúcie Potravín. Súčinnosť si Zmluvné strany poskytujú okrem iného za 
úmyslom zabezpečovania bezpečnosti Potravín, ktoré sú prostredníctvom Redistribúcie Potravín 
poskytované Osobám v núdzi. Zmluvné strany si poskytujú nevyhnutnú súčinnosť aj pri 
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zabezpečovaní vysledovateľnosti Potravín, pri spĺňaní podmienok vyžadovaných podľa všeobecne 
záväzných predpisov potravinového práva platných na území Slovenskej republiky alebo v konaniach 
voči príslušným orgánom verejnej moci. 

 

3.22. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť vysledovateľnosť Potravín v súlade s článkom 18 nariadenia 
(ES) č. 178/2002 v znení neskorších predpisov, a to najmä vedením záznamov o tom, od koho 
Potraviny prevzali a komu ich ďalej odovzdali s výnimkou poskytnutia Konečnému spotrebiteľovi 
prostredníctvom Digitálnej platformy, najmä formou Dodacieho listu podľa príslušných ustanovení 
týchto Podmienok. 

 

3.23. V prípade zistenia bezpečnostného rizika súvisiaceho s konkrétnou dodávkou Potravín je Zmluvná 
strana, ktorá riziko zistila, povinná o tejto skutočnosti bezodkladne informovať PPPS a ostatné 
dotknuté Zmluvné strany, a zároveň poskytnúť súčinnosť potrebnú na identifikáciu rozsahu 
dotknutých Potravín (napr. na účely prípadného stiahnutia z obehu) za účelom ochrany verejného 
zdravia. 

 

3.24. Každá Zmluvná strana berie na vedomie, že je Prevádzkovateľom Potravinárskeho podniku 
a zaväzuje sa spĺňať pri Redistribúcii Potravín podmienky vzťahujúce sa na Potravinárske podniky 
a Prevádzkovateľov Potravinárskeho podniku podľa všeobecne záväzných predpisov potravinového 
práva platných na území Slovenskej republiky. 

 

3.25. Charitatívna organizácia sa zaväzuje zabezpečiť vhodné a hygienicky vyhovujúce priestory na 
skladovanie Potravín zodpovedajúce ich charakteru (vrátane chladenia či mrazenia, ak je to 
potrebné) a v súlade s platnými právnymi predpismi, ako aj dodržiavať zásady bezpečnosti Potravín 
(vrátane zásad HACCP) pri ich preberaní, manipulácii, skladovaní a výdaji. 

 

3.26. Charitatívna organizácia zabezpečí, aby s Potravinami pri ich preberaní a výdaji manipulovali len 
osoby s platným zdravotným preukazom pracovníka v potravinárstve, ak to povaha činnosti vyžaduje. 

 

3.27. Charitatívna organizácia rozdelí prijaté Potraviny výhradne v prospech Osôb v núdzi, s ohľadom na 
ich dôstojnosť a stravovacie návyky, a nebude prijaté Potraviny zhromažďovať nad rámec reálnej 
potreby. 

 

 

ČLÁNOK V –  ZODPOVEDNOSŤ ZMLUVNÝCH STRÁN  

4.1. Každá Zmluvná strana zodpovedá za plnenie povinností, ktoré jej vyplývajú zo všeobecne záväzných 
právnych predpisov, týchto Podmienok a príslušnej Zmluvy. 
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4.2. Darca zodpovedá za Potraviny do okamihu Odovzdania a prijatia Potravín preberajúcou Zmluvnou 
stranou potvrdeného vystaveným Dodacím listom podľa zvoleného modelu Redistribúcie Potravín. 

 

4.3. Po prevzatí Potravín príslušnou Zmluvnou stranou, ktoré je potvrdené vystaveným Dodacím listom, 
zodpovedá za ich ďalšie skladovanie, manipuláciu, prepravu a distribúciu príslušná Zmluvná strana, 
na ktorú podľa čl. III týchto Podmienok prešlo vlastnícke právo k Potravinám, ak všeobecne záväzné 
právne predpisy alebo Zmluva neustanovujú inak. 

 

4.4. Každá Zmluvná strana je povinná pri Redistribúcii Potravín zabezpečiť, aby Potraviny, ktoré sú 
predmetom Redistribúcie Potravín, spĺňali požiadavky potravinového práva, ktoré sa týkajú ich 
činnosti a aby overovali, či sa také požiadavky plnia. Každá Zmluvná strana je povinná zvážiť, ktoré 
požiadavky sú primerané, a okrem iného zabezpečiť, aby nebola ohrozená bezpečnosť Potravín, 
ktoré sú predmetom Redistribúcie Potravín. 

 

4.5. PPPS nezodpovedá za konanie Darcu ani Charitatívnej organizácie, ktoré je v rozpore s týmito 
Podmienkami, Zmluvou alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

 

4.6. PPPS zodpovedá za stav Potravín iba počas doby, kedy sa tieto Potraviny nachádzajú v jej faktickej 
dispozícii. 

 

4.7. PPPS nezodpovedá za škodu vzniknutú v dôsledku porušenia povinností Darcu alebo Charitatívnej 
organizácie podľa týchto Podmienok alebo Zmluvy, ani za škodu vzniknutú v súvislosti s ďalším 
nakladaním s Potravinami po ich riadnom odovzdaní Charitatívnej organizácii. 

 

4.8. Zodpovednosť PPPS, Darcu a Charitatívnej organizácie za škodu sa inak spravuje príslušnými 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka, resp. Obchodného zákonníka. 

 

4.9. Charitatívna organizácia a PPPS sa zaväzujú, že počas trvania Zmluvy budú spĺňať všetky povinnosti 
vrátane registračných povinností jej vyplývajúcich zo Zákona o potravinách, zákona č. 355/2007 Z. z. 
o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a ostatných všeobecne záväzných predpisov potravinového práva platných na 
území Slovenskej republiky. V prípade, ak by sa akákoľvek takáto povinnosť Charitatívnej organizácie 
alebo PPPS ukázala ako nesplnená, zodpovedá za akúkoľvek škodu, ktorá by mohla vzniknúť PPPS 
a/alebo Darcovi. 

 

ČLÁNOK VI – DÔVERNOSŤ A OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV  
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5.1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách získaných v 
súvislosti so Zmluvou, ktoré nie sú verejne dostupné a o informáciách tvoriacich obchodné 
tajomstvo vymedzené v § 17 Obchodného zákonníka, a nepoužiť ich na iný než dohodnutý účel. Táto 
povinnosť trvá aj po skončení Zmluvy. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, za dôvernú informáciu 
sa považujú aj akékoľvek verejne nedostupné finančné údaje, právna dokumentácia, špecifikácie, 
odhady, štúdie, informácie vo vzťahu k obchodnej činnosti, klientom, dodávateľom, zamestnancom, 
plánom, zámerom, obchodným príležitostiam, činnosti, procesy, informácie o produktoch, know-
how, práva duševného a priemyselného vlastníctva, ktoré boli Zmluvnou stranou zistené v súvislosti 
s Redistribúciou Potravín. 

 

5.2. Ak sú v súvislosti so Zmluvou spracúvané osobné údaje (najmä údaje kontaktných osôb, prípadne 
Osôb v núdzi), Zmluvné strany sa zaväzujú postupovať v súlade s Nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 
voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES v znení neskorších predpisov 
(GDPR) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. Podrobnosti spracúvania môže upraviť samostatná zmluva o 
spracúvaní osobných údajov alebo samostatný dokument týkajúci sa ochrany osobných údajov 
a/alebo ich spracúvania zverejnený na webovom sídle PPPS. 

  

ČLÁNOK VII –  DUŠEVNÉ VLASTNÍCTVO, MARKETING A PR  

6.1. Logo, názov a iné označenia PPPS, Darcu a Charitatívnej organizácie zostávajú vo výlučnom 
vlastníctve príslušnej Zmluvnej strany. 

 

6.2. PPPS ani Charitatívna organizácia nie sú oprávnené používať obchodné meno, logo, názov, ochrannú 
známku alebo iné označenia Darcu na marketingové alebo propagačné účely bez jeho 
predchádzajúceho písomného súhlasu, ak Zmluva neustanovuje inak alebo ak sa príslušné Zmluvné 
strany osobitne nedohodnú inak. 

 

6.3. O ostatných formách propagácie a marketingovej spolupráce presahujúcich rámec týchto 
Podmienok sa Zmluvné strany môžu dohodnúť osobitne v Zmluve alebo  prostredníctvom osobitnej 
dohody príslušných Zmluvných strán. 

 

 

ČLÁNOK VIII – POUŽÍVANIE DIGITÁLNEJ PLATFORMY  

8.1 Redistribúcia Potravín podľa týchto Podmienok prebieha s využitím aplikácie BringTheFood 
(ďalej len „Digitálna platforma“), ktorú prevádzkuje spoločnosť Shair.Tech S.r.l., so sídlom Largo 
San Giuseppe 3/32, 16121 Janov (GE), Talianska republika, IČ DPH: 02717240994 (ďalej len 
„Poskytovateľ digitálnej platformy“), a to na základe zmluvy uzatvorenej medzi PPPS a 
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Poskytovateľom digitálnej platformy v rámci národného projektu REDIPOM (ďalej len „Zmluva o 
platforme“), na základe ktorej Poskytovateľ digitálnej platformy udeľuje licenciu na používanie 
Digitálnej platformy priamo aj Darcovi a Charitatívnej organizácii ako Oprávneným partnerom. 

8.2 PPPS zabezpečuje koordináciu zapojenia Oprávnených partnerov do Digitálnej platformy, 
najmä poskytnutím inštalačných odkazov, harmonogramu zavádzania a súčinnosti pri 
zaregistrovaní používateľského konta. Nakoľko podpora od Poskytovateľa digitálnej platformy je 
pre Oprávnených partnerov výlučne technická a možná len v anglickom jazyku, PPPS poskytuje 
Oprávneným partnerom aj vlastnú podporu pri bežnom používaní Digitálnej platformy v 
slovenskom jazyku, v rozsahu, v akom je to pre PPPS možné. 

8.3 Oprávnení partneri sú oprávnení používať Digitálnu platformu výlučne na účely redistribúcie 
Potravín, prípadne súvisiaceho reportingu podľa týchto Podmienok a príslušnej Zmluvy; nie sú 
oprávnení Digitálnu platformu komerčne využívať, poskytovať ju za odplatu tretím osobám ani 
udeľovať sublicencie na jej používanie. 

8.4 Oprávnení partneri sú povinní chrániť prístupové údaje k svojmu kontu na Digitálnej platforme 
pred zneužitím a bezodkladne oznámiť PPPS akékoľvek podozrenie z neoprávneného prístupu. 
Úkony vykonané prostredníctvom autentifikovaného konta Oprávneného partnera (najmä 
potvrdenie Dodacieho listu podľa čl. IV bodu 4.9a) sa považujú za úkony vykonané týmto 
Oprávneným partnerom, ibaže preukáže, že k zneužitiu konta došlo bez jeho zavinenia a 
bezodkladne to oznámil PPPS. 

8.5 Oprávnení partneri berú na vedomie, že Zmluva o platforme je uzatvorená na dobu určitú do 31. 
decembra 2027 v rámci testovacej prevádzky Digitálnej platformy. Ak sa Zmluva o platforme po 
uplynutí tejto doby nepredĺži, PPPS o tejto skutočnosti bez zbytočného odkladu informuje 
Oprávnených partnerov a poskytne súčinnosť pri prechode na náhradný postup podľa čl. IV bodu 
4.18 týchto Podmienok, prípadne na iné technické riešenie zabezpečujúce ďalšie fungovanie 
systému redistribúcie. Ak Digitálna platforma po uplynutí doby podľa predchádzajúcej vety alebo 
z iného dôvodu prestane byť dostupná a PPPS nezabezpečí náhradné riešenie v primeranej lehote, 
je Oprávnený partner oprávnený túto Zmluvu vypovedať s okamžitou účinnosťou. 

8.6 Náklady spojené s poskytovaním Digitálnej platformy znáša PPPS na základe Zmluvy o 
platforme. Darca a Charitatívna organizácia používajú Digitálnu platformu bezodplatne, bez 
ohľadu na to, či a v akom rozsahu je jej používanie odplatné vo vzťahu medzi PPPS a 
Poskytovateľom digitálnej platformy. 

8.7 Prostredníctvom Digitálnej platformy dochádza k evidencii odovzdania Potravín a k potvrdeniu 
Dodacieho listu Oprávnenými partnermi spôsobom podľa čl. IV bodu 4.9 písm. a týchto 
Podmienok; okamih tohto potvrdenia je rozhodujúci pre určenie momentu prevodu vlastníckeho 
práva k Potravinám a prechodu zodpovednosti podľa čl. IV bodu 4.9 týchto Podmienok. 

8.8 PPPS nezodpovedá za technickú funkčnosť, dostupnosť ani bezpečnosť Digitálnej platformy, 
keďže tieto zabezpečuje Poskytovateľ digitálnej platformy; PPPS sa zaväzuje bez zbytočného 
odkladu informovať Oprávnených partnerov o výpadkoch alebo obmedzeniach Digitálnej 
platformy, o ktorých sa preukázateľne dozvie. 

8.9 Oprávnený partner zodpovedá za správnosť, úplnosť a pravdivosť údajov, ktoré do Digitálnej 
platformy vkladá, najmä pokiaľ ide o druh, množstvo a stav Potravín. 
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ČLÁNOK IX – DORUČOVANIE  

8.1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa podľa Zmluvy, týchto Podmienok alebo v súvislosti s nimi 
vyžaduje písomná forma doručenia dokumentov alebo iných písomností, považuje sa táto 
požiadavka za splnenú aj v prípade ich doručenia prostredníctvom e-mailu. 

 

8.2. Písomnosť sa doručuje na poslednú známu e-mailovú adresu príslušnej druhej Zmluvnej strany. 
Za moment doručenia e-mailovej správy sa považuje deň jej preukázateľného odoslania 
odosielateľom, ak nie je preukázaný opak (napr. doručením automatickej správy o nemožnosti 
doručenia e-mailu). 

 

8.3. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne vzájomne informovať o akejkoľvek zmene svojej e-
mailovej adresy. Dokiaľ nie je zmena e-mailovej adresy oznámená druhej Zmluvnej strane, 
považuje sa za platnú posledná známa e-mailová adresa, a to aj v prípade doručením 
automatickej správy o nemožnosti doručenia e-mailu, ak daná automatická správa neobsahuje 
alternatívny e-mail na doručenie. 

ČLÁNOK X –  SKONČENIE ZMLUVY  

 

9.1. Ak sa Zmluvné strany v Zmluve nedohodli inak, Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

9.2. Ak sa Zmluvné strany v Zmluve nedohodli inak, ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená 
Zmluvu vypovedať aj bez uvedenia dôvodu, s výpovednou lehotou v trvaní 2 mesiacov, ktorá začína 
plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej Zmluvnej strane. 

 

9.3. Ak Zmluvná strana nesúhlasí so zmenou týchto Podmienok, je oprávnená Zmluvu vypovedať 
v lehote, v ktorej majú nadobudnúť účinnosť zmenené Podmienky na základe oznámenia tejto 
skutočnosti PPPS, a to s účinnosťou ku dňu nadobudnutia zmeny Podmienok. 

 

9.4. Okrem dôvodov uvedených Zmluve, PPPS môže odstúpiť od Zmluvy uzatvorenej s  Charitatívnou 
organizáciou s okamžitou účinnosťou , ak Charitatívna organizácia poruší povinnosť uvedenú v čl. 
V, ods. 5.9 týchto podmienok. 

 

9.5. Za podstatné porušenie povinností, kedy môže dôjsť k odstúpeniu od Zmluvy s okamžitou 
účinnosťou, sa považujú aj prípady, ak viackrát dôjde k porušeniu akejkoľvek z povinností 
uvedených v (i) čl. IV, ods. 4.8, (ii) čl. IV, ods. 4.11, (iii) čl. IV, ods. 4.12, (iv) čl. IV, ods. 4.13, (v) čl. IV, 
ods. 4.25, (vi) čl. IV, ods. 4.26 a (vii) čl. IV, ods. 4.27. 
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ČLÁNOK XI – ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

 

10.1. Na práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené týmito Podmienkami sa vzťahujú príslušné 
ustanovenia právnych predpisov platných a účinných na území Slovenskej republiky, najmä Zákona 
o potravinách, Obchodného zákonníka a Občianskeho zákonníka. Všetky spory vyplývajúce z týchto 
Podmienok a/alebo zo Zmluvy bude riešiť príslušný súd Slovenskej republiky. 

 

10.2. Tieto Podmienky sú dostupné na webovom sídle PPPS. 

 

10.3. PPPS je oprávnená tieto Podmienky jednostranne meniť a dopĺňať, pričom sa zaväzuje tak robiť iba 
v nevyhnutnej miere a za účelom riadneho vykonávania procesu Redistribúcie Potravín alebo 
koordinovania daného procesu. Zmenené Podmienky nadobúdajú účinnosť voči Zmluvnej strane 15 
dní odo dňa ich zverejnenia na webovom sídle PPPS, resp. odo dňa ich preukázateľného doručenia 
Zmluvnej strane, ak nie je v Zmluve dohodnuté inak. Ak Zmluvná strana so zmenou Podmienok 
nesúhlasí, je oprávnená Zmluvu vypovedať postupom podľa čl. IX týchto Podmienok. 

 

10.4. V prípade, ak sú Podmienky alebo Zmluva vyhotovené aj v inom jazyku ako v slovenskom jazyku, 
prednosť má znenie v slovenskom jazyku. 


